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This video gives you some information about hearings at the ACT Civil and Administrative Tribunal, 

known as ACAT (ACT Civil and Administrative Tribunal). 

Cette vidéo vous donne des informations sur les audiences du Tribunal civil et administratif du 

Territoire de la capitale australienne, que l'on appelle ACAT (ACT Civil and Administrative Tribunal). 

ACAT hears a wide range of disputes and cases. A hearing gives each party a chance to provide 

evidence about their case.  

L’ACAT entend des affaires et litiges très divers. L'audience donne à chaque partie la possibilité de 

produire des éléments de preuve concernant leur affaire. 

If your case has been scheduled for a hearing, ACAT will notify you of the date, time and place of the 

hearing. 

Si une audience a été programmée pour votre affaire, l’ACAT vous communiquera le lieu, la date et 

l'heure de l'audience. 

Many people represent themselves at ACAT. You should consider early whether you need to get 

legal advice or representation. You may decide to be represented by a lawyer, family member, a 

friend or an agent. 

À l'ACAT, de nombreuses personnes se défendent elles-mêmes. Il vous est vivement conseillé de 

décider au plus tôt si vous avez besoin de conseils juridiques ou de vous faire représenter. Vous 

pouvez vous faire représenter par un avocat, un membre de la famille, un ami ou un mandataire. 

Representatives must be authorised in writing by filling out a form.  

Pour habiliter la personne qui vous représentera, il faut remplir un formulaire par écrit. 

Information about representation and advice is on our website.  

Vous trouverez des informations sur la représentation et le conseil juridique sur notre site web. 

You will receive information or directions from ACAT that tell you the timeframes to provide 

documents. It is important that you provide documents by the due date.  

Vous recevrez des informations ou des instructions de la part de l'ACAT vous indiquant les délais 

dans lesquels fournir les documents nécessaires. Il est important de fournir ces documents dans les 

délais indiqués. 

Templates are available from our website if you prepare witness statements, a timeline or 

submissions. 

Vous trouverez sur notre site web des modèles de présentation qui pourront vous aider si vous 

préparez des attestations de témoins, une chronologie ou des observations. 

If another party or ACAT sends you documents, make sure you read the documents before the 

hearing.  
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Si une autre partie ou l'ACAT vous envoie des documents, assurez-vous de les lire avant l'audience. 

If you have witnesses in your case, you will need to organise for them to give evidence at the 

hearing.  

Si vous avez des témoins dans votre affaire, vous devrez prendre les mesures nécessaires pour qu'ils 

puissent déposer à l'audience. 

At the hearing, you will need to clearly explain what outcome you want and why. You will also need 

to discuss and present your supporting documents and evidence.  

À l'audience, il vous faudra expliquer clairement quel résultat vous souhaitez obtenir et pourquoi. Il 

vous faudra également présenter vos documents justificatifs et éléments de preuve. 

To help you be prepared, you may like to write a summary of what you want to say, so you can refer 

back to it if you need to. 

Pour bien vous préparer, pensez à résumer par écrit ce que vous voulez dire, pour pouvoir consulter 

vos notes en cas de besoin. 

You should arrive at ACAT about 10 minutes before the scheduled start of your hearing. When you 

arrive, please inform the ACAT enquiry counter.  

Il vous est demandé d'arriver à l'ACAT une dizaine de minutes avant l’heure de votre audience. 

Lorsque vous arrivez, veuillez vous présenter au guichet des renseignements de l'ACAT. 

You can also bring a support person to the hearing. 

Vous pouvez être accompagné d'une personne de confiance à l'audience. 

Your case will be heard by an ACAT Member. Depending on the type of case, there may be more 

than one Member hearing and deciding the case.  

Votre affaire sera entendue par un membre de l'ACAT. Selon la nature de l'affaire, il se peut 

également qu’elle soit entendue et jugée par plusieurs membres. 

Hearings are usually open to the public, unless they are a mental health hearing, or a special order 

has been made. Hearings are also recorded and a written transcript can be prepared if required.  

Les audiences sont généralement publiques, sauf en cas d'audience traitant de santé mentale, ou en 

cas d’ordonnance spécifique. Les audiences sont enregistrées et il est possible d'en préparer une 

transcription en cas de besoin. 

There is a typical structure to ACAT hearings, though this may vary depending on the type of matter 

being heard and the presiding ACAT Member.  

Il existe une structure type pour les audiences de l'ACAT, mais il peut y avoir des variations en 

fonction de la nature de l'affaire, et du membre de l'ACAT présidant l'audience. 

The ACAT Member will ask each party to give their side of the story and present supporting 

documents. 



 
 

 
 

 

Page 3 of 3 
 

Hearing process: video script 
Translation into French 
 

Le membre de l'ACAT demandera à chaque partie de donner sa version des faits et de présenter des 

documents justificatifs. 

The ACAT Member and each party will have the opportunity to ask questions of the parties or any 
witnesses.  

Le membre de l'ACAT et chaque partie auront la possibilité de poser des questions aux parties ou 
aux témoins. 

Both parties may be asked to set out what orders they think ACAT should make and why. 

Il pourra être demandé aux deux parties d'indiquer quelles ordonnances l'ACAT devrait rendre selon 
elles, et pourquoi. 

The ACAT Member will make a decision following the hearing, or the ACAT Member might take more 

time to prepare a decision to be given later. 

Le membre de l'ACAT rendra sa décision après l'audience ; il pourra également prendre plus de 

temps pour préparer une décision qui sera alors rendue ultérieurement. 

It is important that you attend the hearing. If you do not, orders may be made against you, or your 

application may be dismissed.  

Il est important que vous assistiez à l'audience. Sinon, il est possible que des ordonnances soient 

rendues à votre encontre ou que votre demande soit rejetée. 

If you need any arrangements put in place to attend and participate at ACAT, such as an interpreter, 

disability access or hearing assistance, please let ACAT know as soon as possible. 

Si vous avez besoin que certaines dispositions soient prises pour vous permettre de participer 

à l’audience, par exemple l'aide d'un interprète, un accès pour personne en situation de handicap, 

ou un dispositif pour sourds ou malentendants, veuillez en informer l'ACAT le plus tôt possible. 

If you need legal assistance prior to your hearing there is a list of providers on our website which 

may be able to assist you. 

Si vous avez besoin d'assistance juridique avant votre audience, vous trouverez sur notre site une 

liste de contacts susceptibles de vous aider. 

Every situation is different, and what happens may not occur exactly as shown in the video.  

Chaque situation est différente, il est donc possible que cela ne se déroule pas exactement comme 

dans la vidéo. 

 
 

 

 


